
CONCEALABLE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE
SPRINGFIELD XD 3" -BLACK-RIGHT HAND

Its unique two-piece construction is contoured on the body side to the natural
curve of the hip, keeping all the molding on the front of the holster, allowing
for significantly more comfortable carry and a narrower profile than an
ordinary pancake type holster. Hand-molded to fit specific handguns, the
Concealable features a deeply hand-molded exterior for excellent retention
properties and superior appearance, combat grip accessibility for speed,
double-stitched seams for durability, and covered trigger guard for safety. The
Concealable is constructed of premium saddle leather and made to fit belts up
to 1 1/2".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE SPRINGFIELD XD 3" -BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021675
Mfr. No.: CON444B
Color: Black
Hand: Right
Make: Springfield
Material: Leather
Model: XD 3''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.191kg
UPC: 601299167995

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Galco International
Concealable Holster
Einführung
Danke, dass du dich für das Galco International Concealable Holster für deine Springfield XD 3" entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung
deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du dieses
Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster legst.
Halte das Holster von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Vermeide es, das Holster extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen.
Bewahre das Holster an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn es nicht verwendet wird.
Achte auf deine Umgebung, wenn du eine Feuerwaffe im Holster trägst.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und der Verwendung von
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Holster zu deinem spezifischen Waffenmodell passt, um Probleme mit der
Retention zu vermeiden.
Verwende das Holster immer wie vorgesehen; modifiziere es nicht auf irgendeine Weise.
Achte beim Ziehen deiner Feuerwaffe darauf, dass der Bereich frei von Hindernissen und Personen ist.
Übe das Ziehen aus dem Holster in einer sicheren Umgebung, um mit dem Prozess vertraut zu werden.
Sei vorsichtig mit dem Abzugsbereich; stelle sicher, dass er zu jeder Zeit abgedeckt ist, wenn die
Feuerwaffe im Holster ist.
Vermeide die Verwendung des Holsters bei Aktivitäten, die zu einem versehentlichen Abfeuern führen
könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Anpassen des Holsters1.

Stelle sicher, dass das Holster für das Modell Springfield XD 3" geeignet ist.
Überprüfe, ob das Holster sauber und frei von Schmutz ist, bevor du es anpasst.

Befestigen des Holsters an deinem Gürtel2.

Schiebe das Holster auf deinen Gürtel, wobei du darauf achtest, dass es für einen einfachen Zugriff
positioniert ist.
Stelle sicher, dass das Holster sicher sitzt und sich nicht übermäßig bewegt.

Einsetzen deiner Feuerwaffe3.

Mit der entladenen Feuerwaffe setze sie vorsichtig in das Holster ein.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig im Holster sitzt, um eine ordnungsgemäße Retention
zu gewährleisten.

Einstellen des Cant4.



Passe den Cant (Winkel) des Holsters nach deinem Komfort und der Zugänglichkeit an.
Stelle sicher, dass das Holster nach den Anpassungen sicher bleibt.

Ziehen deiner Feuerwaffe5.

Ziehe mit einem festen Griff die Feuerwaffe sanft aus dem Holster.
Halte während des Ziehens jederzeit die Kontrolle über die Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn das Holster irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, das Leder, wenn möglich, zu recyceln.
Entsorge das Holster nicht auf eine Weise, die andere gefährden könnte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung deines Galco International Concealable
Holsters besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundensupport direkt.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung
deines Galco International Concealable Holsters gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit in deinen Praktiken im
Umgang mit Feuerwaffen priorisierst.



Safety Instruction Guide for Galco International
Concealable Holster
Introduction
Thank you for choosing the Galco International Concealable Holster for your Springfield XD 3" handgun. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your holster. Please read
through this document carefully to understand how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before placing it in the holster.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or harsh chemicals.
Store the holster in a cool, dry place when not in use.
Be aware of your surroundings when carrying a firearm in the holster.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the holster fits your specific firearm model to avoid retention issues.
Always use the holster as intended; do not modify it in any way.
When drawing your firearm, ensure that the area is clear of obstructions and people.
Practice drawing from the holster in a safe environment to become familiar with the process.
Be cautious of the trigger guard; ensure it is covered at all times when the firearm is holstered.
Avoid using the holster while engaging in activities that could lead to accidental discharge.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Holster1.

Ensure the holster is designed for the Springfield XD 3" model.
Check that the holster is clean and free from debris before fitting.

Attaching the Holster to Your Belt2.

Slide the holster onto your belt, ensuring it is positioned for easy access.
Make sure the holster is secure and does not move excessively.

Inserting Your Firearm3.

With the firearm unloaded, carefully insert it into the holster.
Ensure the firearm is fully seated in the holster for proper retention.

Adjusting the Cant4.

Adjust the cant (angle) of the holster to your preference for comfort and accessibility.
Ensure that the holster remains secure after adjustments.

Drawing Your Firearm5.

With a firm grip on the firearm, draw it smoothly from the holster.
Maintain control of the firearm at all times during the draw.



Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local waste disposal regulations.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling the leather material if possible.
Do not dispose of the holster in a manner that could pose a risk to others.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of your Galco International Concealable Holster,
please refer to the manufacturer’s website or contact their customer support directly.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your Galco
International Concealable Holster. Thank you for prioritizing safety in your firearm handling practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Oculta Galco International
Introducción
Gracias por elegir la Funda Oculta Galco International para tu pistola Springfield XD de 3". Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso y manejo seguro de tu funda. Por favor, lee este
documento con atención para entender cómo usar este producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de colocarla en la funda.
Mantén la funda alejada de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño.
Evita exponer la funda a temperaturas extremas o productos químicos agresivos.
Almacena la funda en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.
Mantente consciente de tu entorno al portar un arma de fuego en la funda.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el transporte y uso de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la funda se ajuste a tu modelo específico de arma de fuego para evitar problemas de
retención.
Usa siempre la funda según lo previsto; no la modifiques de ninguna manera.
Al desenfundar tu arma, asegúrate de que el área esté libre de obstrucciones y personas.
Practica el desenfunde desde la funda en un entorno seguro para familiarizarte con el proceso.
Ten cuidado con la guarda del gatillo; asegúrate de que esté cubierta en todo momento cuando el arma
esté en la funda.
Evita usar la funda mientras participas en actividades que puedan llevar a un disparo accidental.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Ajuste de la Funda1.

Asegúrate de que la funda esté diseñada para el modelo Springfield XD de 3".
Verifica que la funda esté limpia y libre de escombros antes de ajustarla.

Colocación de la Funda en Tu Cinturón2.

Desliza la funda sobre tu cinturón, asegurándote de que esté posicionada para un acceso fácil.
Asegúrate de que la funda esté segura y no se mueva excesivamente.

Inserción de Tu Arma de Fuego3.

Con el arma descargada, insértala cuidadosamente en la funda.
Asegúrate de que el arma esté completamente asentada en la funda para una retención adecuada.

Ajuste del Ángulo4.

Ajusta el ángulo de la funda según tu preferencia para mayor comodidad y accesibilidad.
Asegúrate de que la funda permanezca segura después de los ajustes.

Desenfunde Tu Arma de Fuego5.



Con un agarre firme en el arma, desenfúndela suavemente de la funda.
Mantén el control del arma en todo momento durante el desenfunde.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
Si la funda está dañada más allá de la reparación, considera reciclar el material de cuero si es posible.
No deseches la funda de una manera que pueda representar un riesgo para otros.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de tu Funda Oculta Galco International, consulta
el sitio web del fabricante o contacta directamente con su servicio al cliente.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Funda
Oculta Galco International. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de manejo de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le Holster Galco
International Concealable
Introduction
Merci d'avoir choisi le Holster Galco International Concealable pour ton pistolet Springfield XD 3". Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de ton
holster. Prends le temps de lire ce document attentivement pour comprendre comment utiliser ce produit de
manière sécurisée et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que ton arme à feu est déchargée avant de la placer dans le holster.
Garde le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le holster pour tout signe d'usure ou de dommage.
Évite d'exposer le holster à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Range le holster dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu transportes une arme à feu dans le holster.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le port et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le holster est adapté à ton modèle d'arme à feu spécifique pour éviter des problèmes de
rétention.
Utilise toujours le holster comme prévu ; ne le modifie pas de quelque manière que ce soit.
Lorsque tu sors ton arme à feu, assuretoi que la zone est dégagée d'obstructions et de personnes.
Entraînetoi à tirer de ton holster dans un environnement sûr pour te familiariser avec le processus.
Fais attention à la protection de la détente ; assuretoi qu'elle est couverte à tout moment lorsque l'arme
est dans le holster.
Évite d'utiliser le holster pendant des activités qui pourraient entraîner un tir accidentel.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Ajustement du Holster1.

Assuretoi que le holster est conçu pour le modèle Springfield XD 3".
Vérifie que le holster est propre et exempt de débris avant de l'ajuster.

Fixation du Holster à Ta Ceinture2.

Fais glisser le holster sur ta ceinture, en t'assurant qu'il est positionné pour un accès facile.
Vérifie que le holster est sécurisé et ne bouge pas excessivement.

Insertion de Ton Arme à Feu3.

Avec l'arme déchargée, insèrela soigneusement dans le holster.
Assuretoi que l'arme est complètement en place dans le holster pour une rétention appropriée.

Ajustement de l'Inclinaison4.

Ajuste l'inclinaison (angle) du holster selon ta préférence pour le confort et l'accessibilité.
Assuretoi que le holster reste sécurisé après les ajustements.

Sortie de Ton Arme à Feu5.



Avec une prise ferme sur l'arme, tirela doucement du holster.
Maintiens le contrôle de l'arme à tout moment pendant le tir.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du holster conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Si le holster est endommagé audelà de toute réparation, envisage de recycler le matériau en cuir si
possible.
Ne te débarrasse pas du holster de manière à risquer de nuire à autrui.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de ton Holster Galco International
Concealable, consulte le site Web du fabricant ou contacte leur service client directement.

En suivant ces lignes directrices et instructions de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de
ton Holster Galco International Concealable. Merci de donner la priorité à la sécurité dans tes pratiques de
manipulation des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Fondina
Galco International Concealable
Introduzione
Grazie per aver scelto la Fondina Galco International Concealable per la tua pistola Springfield XD 3". Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manipolazione sicuri della tua
fondina. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento per comprendere come utilizzare questo
prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Tieni la fondina lontana da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per eventuali segni di usura o danni.
Evita di esporre la fondina a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Conserva la fondina in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando porti un'arma da fuoco nella fondina.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la fondina si adatti al modello specifico della tua arma da fuoco per evitare problemi di
ritenzione.
Utilizza sempre la fondina come previsto; non modificarla in alcun modo.
Quando estrai la tua arma, assicurati che l'area sia libera da ostacoli e persone.
Esercitati a estrarre dalla fondina in un ambiente sicuro per familiarizzare con il processo.
Fai attenzione al grilletto; assicurati che sia coperto in ogni momento quando l'arma è nella fondina.
Evita di usare la fondina durante attività che potrebbero portare a un'accidental discharge.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Fissaggio della Fondina1.

Assicurati che la fondina sia progettata per il modello Springfield XD 3".
Controlla che la fondina sia pulita e priva di detriti prima di fissarla.

Attacco della Fondina alla Cintura2.

Fai scorrere la fondina sulla tua cintura, assicurandoti che sia posizionata per un accesso facile.
Assicurati che la fondina sia sicura e non si muova eccessivamente.

Inserimento della Tua Arma da Fuoco3.

Con l'arma scarica, inseriscila con attenzione nella fondina.
Assicurati che l'arma sia completamente inserita nella fondina per una corretta ritenzione.

Regolazione dell'Inclinazione4.

Regola l'inclinazione (angolo) della fondina secondo le tue preferenze per comfort e accessibilità.
Assicurati che la fondina rimanga sicura dopo le regolazioni.

Estrazione della Tua Arma da Fuoco5.



Con una presa salda sull'arma, estraila con fluidità dalla fondina.
Mantieni il controllo dell'arma in ogni momento durante l'estrazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in conformità alle normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se la fondina è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclare il materiale in pelle se possibile.
Non smaltire la fondina in un modo che potrebbe rappresentare un rischio per altri.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso della tua Fondina Galco International
Concealable, ti preghiamo di consultare il sito web del produttore o contattare direttamente il loro servizio
clienti.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della tua Fondina
Galco International Concealable. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza nelle tue pratiche di manipolazione
delle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Galco
International Concealable Holster
Introduksjon
Takk for at du valgte Galco International Concealable Holster for ditt Springfield XD 3" håndvåpen. Denne
guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk og håndtering av hylsteret ditt. Vennligst les
gjennom dette dokumentet nøye for å forstå hvordan du bruker dette produktet på en trygg og effektiv måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at ditt håndvåpen er uladet før du plasserer det i hylsteret.
Hold hylsteret unna barn og uautoriserte brukere.
Inspiser hylsteret regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Unngå å utsette hylsteret for ekstreme temperaturer eller sterke kjemikalier.
Oppbevar hylsteret på et kjølig, tørt sted når det ikke er i bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bærer et håndvåpen i hylsteret.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bæring og bruk av håndvåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at hylsteret passer til din spesifikke våpenmodell for å unngå problemer med retensjon.
Bruk alltid hylsteret som tiltenkt; ikke modifiser det på noen måte.
Når du trekker håndvåpenet, sørg for at området er klart for hindringer og mennesker.
Øv på å trekke fra hylsteret i et trygt miljø for å bli kjent med prosessen.
Vær forsiktig med avtrekkerbeskyttelsen; sørg for at den er dekket til enhver tid når håndvåpenet er i
hylsteret.
Unngå å bruke hylsteret mens du deltar i aktiviteter som kan føre til utilsiktet avfyring.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Tilpassing av hylsteret1.

Sørg for at hylsteret er designet for Springfield XD 3" modellen.
Sjekk at hylsteret er rent og fritt for rusk før tilpassing.

Feste hylsteret til beltet2.

Skyv hylsteret på beltet, og sørg for at det er plassert for enkel tilgang.
Sørg for at hylsteret er sikkert og ikke beveger seg for mye.

Sette inn håndvåpenet3.

Med håndvåpenet uladet, sett det forsiktig inn i hylsteret.
Sørg for at håndvåpenet sitter helt i hylsteret for riktig retensjon.

Justerende vinkel (cant)4.

Juster vinkelen (cant) på hylsteret etter din preferanse for komfort og tilgjengelighet.
Sørg for at hylsteret forblir sikkert etter justeringene.

Trekke håndvåpenet5.

Med et fast grep om håndvåpenet, trekk det jevnt fra hylsteret.



Oppretthold kontroll over håndvåpenet til enhver tid under trekningen.

Avfallsinstruksjoner
Kast hylsteret i samsvar med lokale avfallsreguleringsforskrifter.
Hvis hylsteret er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere lærmaterialet hvis mulig.
Ikke kast hylsteret på en måte som kan utgjøre en risiko for andre.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av ditt Galco International
Concealable Holster, vennligst henvis til produsentens nettside eller kontakt deres kundestøtte direkte.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av ditt Galco
International Concealable Holster. Takk for at du prioriterer sikkerhet i dine håndvåpenhåndteringspraksiser.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury Galco
International Concealable
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kabury Galco International Concealable do Twojego pistoletu Springfield XD 3". Niniejsza
instrukcja zawiera niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
obsługę Twojej kabury. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i
skutecznie korzystać z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że Twój pistolet jest rozładowany przed umieszczeniem go w kaburze.
Trzymaj kaburę z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj kaburę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Unikaj narażania kabury na ekstremalne temperatury lub silne chemikalia.
Przechowuj kaburę w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używana.
Bądź świadomy swojego otoczenia, gdy nosisz pistolet w kaburze.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących noszenia i używania broni palnej.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że kabura pasuje do Twojego konkretnego modelu pistoletu, aby uniknąć problemów z
zatrzymywaniem.
Zawsze używaj kabury zgodnie z przeznaczeniem; nie modyfikuj jej w żaden sposób.
Podczas wyciągania pistoletu upewnij się, że obszar jest wolny od przeszkód i ludzi.
Ćwicz wyciąganie z kabury w bezpiecznym środowisku, aby zapoznać się z tym procesem.
Bądź ostrożny w stosunku do osłony spustu; upewnij się, że jest ona zakryta w każdej chwili, gdy pistolet
jest w kaburze.
Unikaj używania kabury podczas angażowania się w czynności, które mogą prowadzić do przypadkowego
wystrzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Dopasowanie kabury1.

Upewnij się, że kabura jest zaprojektowana dla modelu Springfield XD 3".
Sprawdź, czy kabura jest czysta i wolna od zanieczyszczeń przed dopasowaniem.

Mocowanie kabury do paska2.

Przesuń kaburę na swoim pasku, upewniając się, że jest umieszczona w dogodnej pozycji do
łatwego dostępu.
Upewnij się, że kabura jest mocno zamocowana i nie porusza się nadmiernie.

Wkładanie pistoletu3.

Z bronią rozładowaną, ostrożnie włóż ją do kabury.
Upewnij się, że pistolet jest w pełni osadzony w kaburze dla zapewnienia prawidłowego
zatrzymania.

Regulacja kąta4.



Dostosuj kąt kabury do własnych preferencji dla komfortu i dostępności.
Upewnij się, że kabura pozostaje mocna po dokonaniu regulacji.

Wyciąganie pistoletu5.

Z pewnym uchwytem na pistolet, gładko wyciągnij go z kabury.
Utrzymuj kontrolę nad pistoletem w każdej chwili podczas wyciągania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kaburę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi usuwania odpadów.
Jeśli kabura jest uszkodzona ponad naprawę, rozważ recykling materiału skórzanego, jeśli to możliwe.
Nie pozbywaj się kabury w sposób, który mógłby stanowić zagrożenie dla innych.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Twojej kabury Galco
International Concealable, prosimy o zapoznanie się z witryną internetową producenta lub bezpośredni kontakt z
ich obsługą klienta.

Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
kabury Galco International Concealable. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w praktykach
obsługi broni palnej.



Turvaohjeet Galco International Concealable
Holsterille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco International Concealable Holsterin Springfield XD 3" kiväärillesi. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet varmistaaksesi, että käytät ja käsittelet holsteria turvallisesti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen kuin asetat sen holsteriin.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Vältä holsterin altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille.
Säilytä holsteri viileässä, kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi, kun kannat asetta holsterissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden kantamista ja käyttöä.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että holsteri sopii tarkasti aseesi malliin estääksesi pidon ongelmat.
Käytä holsteria vain tarkoitetulla tavalla; älä muokkaa sitä millään tavoin.
Kun vedät asetta holsterista, varmista, että alue on esteetön ja että siellä ei ole ihmisiä.
Harjoittele aseen vetämistä holsterista turvallisessa ympäristössä, jotta opit prosessin.
Ole varovainen liipaisinsuojan kanssa; varmista, että se on peitetty koko ajan, kun ase on holsterissa.
Vältä holsterin käyttöä aktiviteettien aikana, jotka saattavat johtaa vahingossa tapahtuvaan
laukaisemiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Holsterin sovittaminen1.

Varmista, että holsteri on suunniteltu Springfield XD 3" mallille.
Tarkista, että holsteri on puhdas ja vapaana roskista ennen sovittamista.

Holsterin kiinnittäminen vyöhön2.

Liukuta holsteri vyöhön, varmistaen, että se on sijoitettu helposti saataville.
Varmista, että holsteri on turvallisesti kiinnitetty eikä liiku liikaa.

Aseen asettaminen3.

Kun ase on tyhjennetty, aseta se varovasti holsteriin.
Varmista, että ase on täysin paikallaan holsterissa oikean pidon varmistamiseksi.

Kallistuksen säätäminen4.

Säädä holsterin kallistus (kulma) mieltymyksesi mukaan mukavuuden ja saavutettavuuden vuoksi.
Varmista, että holsteri pysyy turvallisena säätöjen jälkeen.

Aseen vetäminen5.

Pitämällä tiukasti kiinni aseesta, vedä se sujuvasti holsterista.



Pidä aseen hallinta koko ajan vetämisen aikana.

Hävitsoohjeet
Hävitä holsteri paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos holsteri on vaurioitunut korjaamattomasti, harkitse nahkamateriaalin kierrättämistä, jos se on
mahdollista.
Älä hävitä holsteria tavalla, joka voisi aiheuttaa riskin muille.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Galco International Concealable Holsterin turvallisuudesta ja
käytöstä, ota yhteyttä valmistajan verkkosivuille tai asiakastukeen suoraan.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa Galco International Concealable Holsterisi
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että pidät turvallisuutta etusijalla aseiden käsittelykäytännöissäsi.



Säkerhetsinstruktionsguide för Galco
International Concealable Holster
Introduktion
Tack för att du valde Galco International Concealable Holster för din Springfield XD 3" handeldvapen. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av ditt hölster.
Vänligen läs igenom detta dokument noggrant för att förstå hur du använder denna produkt på ett säkert och
effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt handeldvapen är oladdat innan du placerar det i hölstret.
Håll hölstret borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet hölstret för tecken på slitage eller skador.
Undvik att utsätta hölstret för extrema temperaturer eller hårda kemikalier.
Förvara hölstret på en sval, torr plats när det inte används.
Var medveten om din omgivning när du bär ett handeldvapen i hölstret.
Följ alla lokala lagar och regler angående bärande och användning av handeldvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att hölstret passar din specifika vapentyp för att undvika kvarhållningsproblem.
Använd alltid hölstret som avsett; modifiera det inte på något sätt.
När du drar ditt handeldvapen, se till att området är fritt från hinder och människor.
Öva på att dra från hölstret i en säker miljö för att bli bekväm med processen.
Var försiktig med avtryckarskyddet; se till att det är täckt hela tiden när handeldvapnet är i hölstret.
Undvik att använda hölstret under aktiviteter som kan leda till oavsiktlig avfyrning.

Instruktioner för installation och användning

Anpassning av hölstret1.

Se till att hölstret är utformat för Springfield XD 3" modellen.
Kontrollera att hölstret är rent och fritt från skräp innan installation.

Fästa hölstret på ditt bälte2.

Skjut hölstret på ditt bälte, och se till att det är placerat för enkel åtkomst.
Kontrollera att hölstret är säkert och inte rör sig för mycket.

Införa ditt handeldvapen3.

Med handeldvapnet oladdat, sätt försiktigt in det i hölstret.
Se till att handeldvapnet är helt placerat i hölstret för korrekt kvarhållning.

Justera lutningen4.

Justera lutningen (vinkeln) på hölstret efter dina önskemål för komfort och tillgänglighet.
Kontrollera att hölstret förblir säkert efter justeringar.

Dra ditt handeldvapen5.

Med ett fast grepp om handeldvapnet, dra det smidigt från hölstret.



Behåll kontrollen över handeldvapnet hela tiden under dragningen.

Avfallsinstruktioner
Bli av med hölstret i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om hölstret är skadat bortom reparation, överväg att återvinna lädermaterialet om möjligt.
Släng inte hölstret på ett sätt som kan utgöra en risk för andra.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av ditt Galco International
Concealable Holster, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport direkt.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning
av ditt Galco International Concealable Holster. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina hanteringsrutiner för
handeldvapen.



Bezpečnostní pokyny pro Galco International
Concealable Holster
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Galco International Concealable Holster pro vaši pistoli Springfield XD 3". Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a manipulaci s vaším
pouzdrem. Před použitím si tento dokument pečlivě přečtěte, abyste porozuměli, jak tento produkt používat
bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že vaše zbraň je před umístěním do pouzdra vybitá.
Držte pouzdro mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na známky opotřebení nebo poškození.
Vyhněte se vystavování pouzdra extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím.
Ukládejte pouzdro na chladném a suchém místě, když jej nepoužíváte.
Buďte si vědomi svého okolí, když nosíte zbraň v pouzdře.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nošení a používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že pouzdro je navrženo pro váš konkrétní model zbraně, aby se předešlo problémům s
retencí.
Používejte pouzdro pouze tak, jak bylo zamýšleno; nemodifikujte jej žádným způsobem.
Při vytahování zbraně se ujistěte, že je prostor bez překážek a lidí.
Cvičte vytahování ze pouzdra v bezpečném prostředí, abyste se s procesem seznámili.
Buďte opatrní na spoušť; ujistěte se, že je zakryta po celou dobu, kdy je zbraň v pouzdře.
Vyhněte se používání pouzdra při činnostech, které by mohly vést k náhodnému výstřelu.

Pokyny pro instalaci a používání

Upevnění pouzdra1.

Ujistěte se, že pouzdro je navrženo pro model Springfield XD 3".
Zkontrolujte, že je pouzdro čisté a bez nečistot před upevněním.

Připevnění pouzdra na opasek2.

Posuňte pouzdro na svůj opasek, přičemž zajistěte, aby bylo umístěno pro snadný přístup.
Ujistěte se, že je pouzdro bezpečné a nepohybuje se nadměrně.

Vložení vaší zbraně3.

S vybitou zbraní ji opatrně vložte do pouzdra.
Ujistěte se, že je zbraň plně usazena v pouzdru pro správnou retenci.

Nastavení úhlu (cant)4.

Nastavte úhel pouzdra podle svých preferencí pro pohodlí a přístupnost.
Ujistěte se, že pouzdro zůstává bezpečné po úpravách.

Vytahování vaší zbraně5.



S pevným úchopem na zbrani ji plynule vytáhněte z pouzdra.
Udržujte kontrolu nad zbraní po celou dobu vytahování.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pouzdro v souladu s místními předpisy pro likvidaci odpadu.
Pokud je pouzdro poškozeno a nelze jej opravit, zvažte recyklaci koženého materiálu, pokud je to možné.
Nezlikvidujte pouzdro způsobem, který by mohl představovat riziko pro ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a používání vašeho Galco International
Concealable Holster, prosím, odkazujte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu
přímo.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho
Galco International Concealable Holster. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost ve svých praktikách
manipulace se zbraněmi.
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